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PREHLED HRY

HERNÍ KOMPONENTY

Jedna partie Railroad Ink™ se skládá ze 7 kol. Cílem je pomocí kreslení cest tvořících dopravní 
sítě navzájem propojit co nejvíce výjezdů . Čím více výjezdů se vám podaří propojit v rámci 
jedné dopravní sítě, tím více bodů za ně získáte. Za svoji nejdelší železnici, nejdelší dálnici 
a využití středových polí na svém herním plánu pak získáte bonusové body.
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NÍ KOMPONENTY
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6 herních plánů

6 popisovačů

4 kostky cest

2 kostky jezer2 kostky řekř

ačů6 popisova6 popisovačů
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1. Každý hráč si vezme jeden herní plán a umístí jej před sebe.
2. Každý hráč si vezme jeden popisovač.
3. Kostky cest umístěte doprostřed stolu.
4. Kostky řek a jezer použijete pouze při hraní s rozšířením

PRÍPRAVA HRY

ZVLÁŠTNÍ CESTY

BODOVACÍ 
TABULKA

HODNOTY
DOPRAVNÍCH SÍTÍ

STŘEDOVÁ POLE

PŘEHLED
AKTUÁLNÍCH CEST

VÝJEZDY  

(vizte stranu 10). 
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Na počátku každého kola jednou hoďte všemi 
kostkami cest. Výsledek hodu určuje, jaké 
cesty všichni musíte v tomto kole nakreslit. 
Jakmile jsou kostky vrženy, všichni najednou 
kreslíte určené cesty na své vlastní herní plány.

KOLO HRY

Vezměte všechny kostky cest a hoďte jimi 
uprostřed stolu. Umístěte kostky tak, aby byly 
výsledky hodu dobře viditelné pro všechny 
hráče.

Tip: Pro větší přehlednost si můžete ozna-
čovat cesty, které jsou pro toto kolo k dis-
pozici, v přehledu aktuálních cest.

Poznámka: Stanice vám umožňují pro-
pojit železnici a dálnici. Nadjezdy dovo-
lují, aby se dálnice a železnice křižovaly, 
aniž by byly propojeny.

HOD KOSTKAMI
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Dálniční 
zatáčka

Železniční 
zatáčka

Přímá 
dálnice

Přímá 
železnice

Dálnice 
v tvaru „T“

Železnice
ve tvaru „T“

Přímá 
stanice

Stanice
v zatáčce

Nadjezd

Ve hře jsou 2 druhy kostek cest.
3 kostky obsahují symboly následujících
6 druhů cest:

1 kostka obsahuje symboly následujících
3 druhů cest:
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Důležité: Při kreslení cest můžete danou 
cestu dle libosti otáčet nebo zrcadlit.

KRESLENÍ CEST
Po hodu kostkami musíte všichni najednou 
nakreslit zadané cesty na své herní plány. Kres-
lení má ovšem několik pravidel:
1. Každá cesta, kterou nakreslíte, musí být ales-

poň jednou stranou propojena buď s jed-
ním z výjezdů , nebo již existující cestou. 
Pokud cestu nemůžete propojit, nemůžete 
ji ani nakreslit.

2. Je-li to možné, musíte nakreslit všechny 
4 cesty, které hod kostkami pro toto kolo 
určil (každá cesta určená kostkou může být 
samozřejmě nakreslena jen jednou).

3. Nemůžete nakreslit cesty tak, abyste přímo
propojili dálnici a železnici – k tomu potřebu-
jete stanici.
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Kromě cest určených hodem kostkami můžete 
také využít 6 zvláštních cest, které naleznete 
v horní části svého herního plánu a které 
se nenachází na kostkách cest. Zvláštní cesty 
vám dovolí vytvořit rozsáhlejší dopravní sítě či 
propojit různé dopravní sítě dohromady. 

V jednom kole můžete nakreslit jednu zvláštní 
cestu navíc k cestám určeným hodem kostkami. 
Každou zvláštní cestu můžete nakreslit jenom 
jednou za celou partii. Poté, co zvláštní cestu 
použijete, označte ji křížkem, aby bylo zřej-
mé, že ji již nemůžete použít znovu.

Zároveň platí, že za celou partii smíte použít 
maximálně 3 zvláštní cesty (a pamatujte, že 
maximálně 1 za kolo).

POUŽITÍ ZVLÁŠTNÍCH CEST

Jakmile jste všichni hotovi s kreslením zada-
ných cest, kolo končí.

Pole, do kterých jste v tomto kole nakreslili 
cesty, označte zápisem čísla tohoto kola 
do bílé kolonky v pravém horním rohu her-
ního pole. Nikdy v průběhu hry nesmíte ma-
zat cesty nakreslené v jiném než právě pro-
bíhajícím kole.

Poté, co jste nově zakreslené cesty označili, 
zahajte nové kolo hodem kostkami.

KONEC KOLA
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Příklad: Konec pátého kola

Pamatujte: Lze použít jen 1 zvláštní 
cestu za kolo a jen 3 za celou partii!
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KONEC HRY

Pro stažení hráčské desky
k vytištění skenujte QR kód!

32 7 8 5 -7 45/

DOPRAVNÍ SÍTĚ

CHYBY
NEJDELŠÍ ŽELEZNICE

SOUČET

NEJDELŠÍ DÁLNICE

BODY ZA ROZŠÍŘENÍ

VYUŽITÁ STŘEDOVÁ POLE

Partie končí po dohrání sedmého kola. V tu chvíli 
spočítejte body, které se vám podařilo získat. 
Sečtěte body, které jste získali za své propojené 
výjezdy , svoji nejdelší železnici a nejdelší 
dálnici a také využitá středová pole, a zapište 
je do vyhrazených kolonek bodovací tabulky 
na svém herním plánu. Pro další informace vizte 
následující stránku.

Poté musíte ověřit, kolik máte nedokončených 
cest. Každý konec cesty, který není propojen 
s žádnou jinou cestou nebo vnějším okrajem 
herního plánu, se počítá jako chyba. Označte 
každou z chyb symbolem: . Za každou chybu 
na svém herním plánu ztratíte 1 bod. I tyto 
trestné body zaznamenejte do příslušné kolonky 
bodovací tabulky.

Poznámka: Pokud hrajete s rozšířením  (vizte 
stranu 10), zaznamenejte případné body do 
políčka rozšíření v bodovací tabulce.

Závěrem sečtěte všechny body, které jste získali 
(a odečtěte trestné body za chyby), a výsledek 
zapište do příslušné kolonky bodovací tabulky. Ten
z vás, který získal nejvíce bodů, se stává vítězem!
V případě remízy je vítězem ten hráč, který se 
dopustil menšího počtu chyb. Pokud i přesto 
přetrvává remíza, může vítězství sdílet více hráčů.

© 2018 Horrible Games. 
Všechna práva vyhrazena.
www.horrible-games.com
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Hlavním zdrojem bodů je ve hře Railroad Ink™ propojování výjezdů . Výjezdy ,
které jsou na konci hry navzájem propojeny dopravní sítí (sítí navzájem propojených dálnic
a železnic), přinášejí na konci hry určité množství bodů dané počtem výjezdů, které příslušná 
dopravní síť obsahuje, a to podle tabulky hodnoty dopravních sítí.

PROPOJENÉ VÝJEZDY  

JAK POCÍTAT BODY
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Poznámka: Nadjezdy vám 
umožňují pouze křižování vašich 
dopravních sítí, ne propojení.

Poznámka: Abyste propojili dálnici 
a železnici, musíte využít stanici.
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A

A b

B

b

A b

A b b

Příklad: Jiřinin herní plán na konci hry 
obsahuje 2 dopravní sítě. Jedna (A) 
propojuje celkem 4 výjezdy, a má tedy 
hodnotu 12 bodů. Druhá (B) propojuje 
6 výjezdů, a má tedy hodnotu 20 bodů. 
Celkem za své dopravní sítě tedy Jiřina 
získá 32 bodů.

Hodnota dopravních sítí
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Ačkoli nejvíce bodů na konci hry patrně získáte za propojování výjezdů , nepodceňujte ani 
význam bodů za nejdelší dálnici, nejdelší železnici a využití středových polí.

Nejdelší dálnice je nejdelší 
nepřerušená řada sousedí-
cích polí (nepočítaje smyčky 

či rozvětvení) obsahujících dálnici –
například modře označená cesta 
na obrázku vpravo. Za každé pole, 
které tvoří nejdelší dálnici, získáte 
1 bod. Stanice nejdelší dálnici ne-
přerušují. Na obrázku vpravo je 
modře zvýrazněna nejdelší dálnice 
tvořená osmi poli.

Nejdelší železnici vyhodnoťte 
stejným způsobem jako nejdelší 
dálnici, jenom místo polí s dál-

nicí spočtěte pole obsahující želez-
nici. Například nejdelší železnice na 
obrázku vpravo označená zelenou bar-
vou má hodnotu 5 bodů.

Středovými poli se myslí 9 polí 
ve středu vašeho hracího plánu. 
Za každé středové pole, na 

které v průběhu hry zakreslíte někte-
rou z cest, získáte 1 bod.

BONUSOVÉ BODY

8 5 6

Pokud máte dvě či více stejně dlouhých nejdelších 
železnic nebo nejdelších dálnic, započítejte body pou-
ze za 1 z nich.
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ROZŠÍRENÍ  

Jakmile se budete orientovat v základních pra-
vidlech Railroad Ink™, můžete si hru obohatit 
použitím jednoho či obou volitelných rozšíření, 
která najdete v krabici s hrou. 

Hrajete-li s rozšířením , na začátku kola spolu 
se 4 kostkami cest současně hodit příslušnými 
kostkami z rozšíření. Kromě toho mohou roz-
šíření též ovlivnit počet kol trvání hry a zpřís-
tupnit vám nové způsoby, jak získávat body.

V průběhu hry se řiďte stejnými pravidly jako 
v základní hře s drobnými úpravami, které 
budou popsány na následujících stranách. 

Na konci hry nezapomeňte sečíst body, které 
vám přineslo použité rozšíření  a zapsat je 
do vyhrazené kolonky své bodovací tabulky.vyhy razrazenéené kokolonlononky kyky svésvésvé bobodovdovacíaccí tatabbulbulullky.ky.ky.ky.y
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◊ Partie trvá pouze 6 kol.
◊ Pokud nechcete, nemusíte při kres-

lení cest použít žádnou z kostek 
řek (stále však musíte použít všechny
4 kostky cest).

◊ Řeky, které nakreslíte, nemusí být 
propojeny s již existujícími cestami 
nebo jinými řekami.

◊ Řeky nemůžete propojit s jinými 
druhy cest, ani s výjezdy .

◊ Každý konec řeky, který není propo-
jený s jinou řekou či okrajem herního 
plánu, se na konci hry pro účely 
trestných bodů počítá jako chyba.

◊ Na konci hry vyberte jednu z řek na 
svém herním plánu. Za každé pole, 
kterým tato řeka protéká, získáte 
1 bod. Další 3 body můžete získat, 
pokud jsou oba konce této řeky 
propojeny s okrajem herního plánu.

Řeky představují třetí druh cest. Tedy… tak trochu. Nemůžete s jejich pomocí propojovat vý-
jezdy, ale můžete je spojovat navzájem a vytvářet řeky. Dálnice a železnice nemohou řeky 
křižovat jinak než s pomocí mostů, které vám mohou na kostkách řek padnout. Pokuste se 
vytvořit co nejdelší řeku – získáte za ni bonusové body. Hrajete-li s rozšířením „Řeky“ , 
uplatněte následující změny v pravidlech:

Příklad: Jarmila vytvořila 2 říční ces-
ty. Nejdelší řeka by měla hodnotu 
7 bodů, není však oběma konci 
propojena s okrajem herního plánu. Zato kratší 
řeka má hodnotu 8 bodů: 5 za každé své pole 
a 3 za propojení obou konců s okrajem herního 
plánu. Jarmila si proto vybere právě tuto řeku.

ŘEKY

8

SYMBOLY ŘEK SYMBOLY MOSTŮY ŘŘEKSYMBOLLY SYMBOLYY MOSTŮŮY

6 kol:
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JEZERA
◊ Jezera přinášejí dvě výhody. V první řadě vám dovolují propojením vašich cest s jezerem 

za pomoci mol vytvořit ještě rozsáhlejší dopravní sítě. Zároveň získáte bonusové body za 
nejmenší jezero na vašem herním plánu. Hrajete-li s rozšířením „Jezera“ , uplatněte 
následující změny v pravidlech:

◊ Partie trvá pouze 6 kol.
◊ Pokud nechcete, nemusíte při kres-

lení cest použít žádnou z kostek je-
zer (stále však musíte použít všechny
4 kostky cest).

◊ Jezera, která nakreslíte, nemusí být 
propojena s již existujícími cestami
nebo jinými jezery.

◊ Nachází-li se na vašem herním plánu 
prázdné pole, které ze tří stran sousedí 
s otevřenými stranami jezera, okamžitě jej 
musíte kompletně vyplnit vodou.

◊ Otevřené strany jezera se na konci hry 
nepočítají jako chyby.

◊ Dopravní sítě propojené s pomocí mol
se stejným jezerem se zároveň pova-
žují za propojené navzájem (ne však 
pro účely počítání nejdelší dálnice či 
železnice). 

◊ Na konci hry získáte 1 bod za každé pole, 
na kterém se rozkládá vaše nejmen-
ší jezero.

Příklad: Karlovo velké jezero by 
mělo hodnotu 7 bodů, ale protože 
vytvořil i jedno menší, získá pouze 
3 body. Na druhou stranu mu menší 
jezero umožnilo propojit dvě menší 
dopravní sítě do jedné, propojující 
4 výjezdy, díky čemuž získal 12 bodů!

6 kol:

40

3

MOLA

OTEVŘENÉ STRANY
JEZERA

OKAMŽITĚ VYPLŇTE

OTEVŘENÉ STRANY JEZERA MOLA



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Right
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends false
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage false
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo true
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Subsample
  /ColorImageResolution 350
  /ColorImageDepth 8
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Subsample
  /GrayImageResolution 350
  /GrayImageDepth 8
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /FlateEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Subsample
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly true
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
    /CZE <>
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2800 2800]
  /PageSize [210.000 297.000]
>> setpagedevice


